
KOMISIJOS SPRENDIMAS

2008 m. gruodžio 19 d.

kuriuo įsteigiamas darbuotojų komandiravimo ekspertų komitetas

(2009/17/EB)

EUROPOS BENDRIJŲ KOMISIJA,

atsižvelgdama į Europos bendrijos steigimo sutartį,

kadangi:

(1) 1996 m. gruodžio 16 d. Europos Parlamento ir Tarybos
direktyva 96/71/EB dėl darbuotojų komandiravimo
paslaugų teikimo sistemoje (1), ypač jos 4 straipsniu,
nustatomi aiškūs įpareigojimai dėl nacionalinių adminis­
tracijų bendradarbiavimo, o valstybės narės įpareigojamos
sudaryti būtinas tokio bendradarbiavimo sąlygas. Be to,
šia direktyva nustatomas aiškus įpareigojimas valstybėms
narėms imtis tinkamų priemonių, kad informacija apie
darbo sutarties nuostatas ir sąlygas būtų prieinama
visiems – ne tik užsienio paslaugų teikėjams, bet ir susi­
jusiems komandiruojamiems darbuotojams.

(2) 2007 m. birželio 13 d. Komunikate Tarybai, Europos
Parlamentui, Europos ekonomikos ir socialinių reikalų
komitetui ir Regionų komitetui „Darbuotojų komandira­
vimas paslaugų teikimo sistemoje – gauti didžiausią
naudą, kuo geriau išnaudoti potencialą ir užtikrinti
darbuotojų apsaugą“ (2) Komisija paskelbė apie ketinimą
įsteigti aukšto lygio komitetą, kad remtų valstybes nares
ir joms padėtų nustatyti gerąją patirtį ir ja keistis, oficia­
liai įtvirtintų dabartinę neformalią Vyriausybės ekspertų
grupę ir formaliai reguliariai į veiklą įtrauktų socialinius
partnerius.

(3) 2008 m. balandžio 3 d. Rekomendacijoje dėl glaudesnio
administracinio bendradarbiavimo paslaugų teikimo
sistemos darbuotojų komandiravimo srityje (3) Komisija
nurodė, kad valstybės narės turėtų aktyviai dalyvauti
sistemingai ir formaliai nustatant su komandiruojamais
darbuotojais susijusią gerąją patirtį ir ja keistis įvairiuose
šiuo tikslu Komisijos sukurtuose bendradarbiavimo foru­
muose.

(4) 2008 m. birželio 9 d. Tarybos išvadose Komisija ragi­
nama oficialiai įtvirtinti neformalią darbuotojų komandi­
ravimo grupę, įsteigiant ekspertų komitetą.

(5) Pagal tas pačias Tarybos išvadas komitetas, kurį reikia
įsteigti, turėtų bendrauti su už kontrolę atsakingomis
viešosiomis institucijomis, pavyzdžiui, darbo inspekci­
jomis, ir atitinkamu lygiu bei atsižvelgdamas į naciona­
linę teisę ir praktiką, oficialiai ir reguliariai įtraukti į veiklą
socialinius partnerius, visų pirma sektorių, kuriuose
dažnas darbuotojų komandiravimas, atstovus.

(6) Todėl būtina įsteigti darbuotojų komandiravimo ekspertų
srities komitetą ir apibrėžti jo užduotis, atsakomybę ir
struktūrą.

(7) Be to, ekspertų komitetas turėtų remti valstybes nares ir
joms padėti nustatyti, kokios patirties ir gerosios prak­
tikos esama, ir keistis šia patirtimi ir praktika, skatinti
keistis susijusia informacija, nagrinėti bet kokius klau­
simus ir sunkumus, kurių galėtų kilti praktiškai taikant
darbuotojų komandiravimą reglamentuojančius teisės
aktus ir juos praktiškai vykdant, ir atidžiai stebėti
pažangą, pasiektą gerinant informacijos prieinamumą ir
administracinį bendradarbiavimą, įskaitant galimybę
sukurti elektroninę informacijos mainų sistemą.

(8) Komitetą turėtų sudaryti ekspertai, atstovaujantys nacio­
nalinėms institucijoms, kurios kiekvienoje valstybėje
narėje yra atsakingos, joms pavesta arba jos dalyvauja
įgyvendinant, taikant ir tikrinant taisykles, taikomas
darbuotojų komandiravimui paslaugų teikimo sistemoje.
Šie ekspertai turėtų turėti kuo įvairesnių ir susijusias poli­
tikos sritis apimančių žinių, gebėjimų patirties. Remiantis
nacionaline teise ir praktika, komitete galėtų būti specia­
lizuotų institucijų, kurioms pavesta teisės aktų vykdymo
kontrolė, tokių kaip darbo inspekcijos, ir socialinių
partnerių atstovų.

(9) Į komiteto veiklą Europos lygiu turėtų būti formaliai ir
reguliariai įtraukiami socialiniai partneriai, visų pirma tų
sektorių, kuriuose dažnesnis darbuotojų komandiravimas,
pavyzdžiui, statybų, laikinojo įdarbinimo, maitinimo,
žemės ūkio ir transporto. Be to, komiteto nariams turėtų
būti sudaryta galimybė remtis specialistų, turinčių
specialių konkrečios į komiteto darbotvarkę įtrauktos
srities žinių, kompetencija.
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(10) EEE ir ELPA valstybių, ELPA priežiūros institucijos,
stojančiųjų šalių ir šalių kandidačių ir Šveicarijos atsto­
vams turėtų būti leista dalyvauti kaip stebėtojams.

(11) Reikėtų numatyti nariams taikomas informacijos atsklei­
dimo taisykles, kurios neprieštarautų Komisijos saugumo
taisyklėms, išdėstytoms Komisijos sprendimo
2001/844/EB, EAPB, Euratomas (1) priede.

(12) Narių asmens duomenys turėtų būti tvarkomi laikantis
2000 m. gruodžio 18 d. Europos Parlamento ir Tarybos
reglamento (EB) Nr. 45/2001 dėl asmenų apsaugos Bend­
rijos institucijoms ir įstaigoms tvarkant asmens duomenis
ir laisvo tokių duomenų judėjimo (2).

(13) Patirtos išlaidos turėtų būti dengiamos pagal 2006 m.
spalio 24 d. Europos Parlamento ir Tarybos sprendimą
Nr. 1672/2006/EB, nustatantį Bendrijos užimtumo ir
socialinio solidarumo programą „Progress“ (3),

NUSPRENDĖ:

1 straipsnis

Šiuo sprendimu įsteigiamas ekspertų komitetas „Darbuotojų
komandiravimo ekspertų komitetas“ (toliau – komitetas).

2 straipsnis

Uždaviniai

Komiteto uždaviniai yra šie:

1) remti valstybes nares ir joms padėti nustatyti, kokios patirties
ir gerosios praktikos esama, ir skatinti keitimąsi šia patirtimi
ir praktika;

2) skatinti keitimąsi susijusia informacija, įskaitant informaciją
apie esamas valstybių narių ir (arba) socialinių partnerių
(dvišalio) administracinio bendradarbiavimo formas;

3) nagrinėti bet kokius klausimus, sunkumus ir konkrečius
klausimus, kurių galėtų kilti įgyvendinant ir praktiškai taikant
Direktyvą 96/71/EB arba nacionalines ją įgyvendinančias
priemones, ir ją praktiškai vykdant;

4) nagrinėti sunkumus, kurių galėtų kilti taikant Direktyvos
96/71/EB 3 straipsnio 10 dalį;

5) stebėti pažangą, pasiektą gerinant informacijos prieinamumą
ir administracinį bendradarbiavimą, ir, inter alia, vertinti įvai­
rias galimybes, kaip tinkamai teikti techninę keitimosi infor­
macija paramą, siekiant plėtoti administracinį bendradarbia­
vimą, įskaitant elektroninę keitimosi informacija sistemą;

6) nagrinėti galimybes stiprinti darbuotojų teises ir gerinti jų
taikymą, o prireikus ir darbuotojų apsaugą;

7) pradėti išsamų praktinio tarpvalstybinio vykdymo problemų
tyrimą, kad būtų sprendžiamos esamos problemos, geri­
namas esamų teisinių instrumentų praktinis taikymas ir, jei
reikia, gerinama valstybių narių savitarpio pagalba.

3 straipsnis

Narystė. Narių skyrimas

1. Kiekviena valstybė narė į komitetą paskiria du atstovus.
Valstybės narės taip pat gali paskirti du pavaduojančius narius.

Skirdamos atstovus valstybės narės į veiklą turėtų įtraukti viešą­
sias institucijas (pvz., darbo inspekcijas), atsakingas už koman­
diruojamiems darbuotojams taikomų teisės aktų vykdymo kont­
rolę. Remdamosi nacionaline teise ir (arba) praktika, valstybės
narės gali į veiklą įtraukti ir socialinius partnerius.

2. Bendrijos darbdavių ir darbuotojų atstovai ir sektorių,
kuriuose dažnas darbuotojų komandiravimas, socialinių
partnerių atstovai gali dalyvauti komiteto posėdžiuose kaip
stebėtojai jų organizacijų ir Komisijos nustatyta tvarka.

Atstovus skiria Komisija atitinkamų Bendrijos arba sektorių
socialinių partnerių siūlymu.

Šią stebėtojų grupę sudaro ne daugiau kaip 20 narių:

— penki nariai, atstovaujantys Bendrijos darbdavių organizaci­
joms,

— penki nariai, atstovaujantys Bendrijos darbuotojų organiza­
cijoms,
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— ne daugiau kaip 10 sektorių, kuriuose dažnas darbuotojų
komandiravimas, socialinių partnerių atstovų (po lygiai darb­
davių ir darbuotojų organizacijų atstovų).

3. EEE ir ELPA valstybių, ELPA priežiūros institucijos, stojan­
čiųjų šalių ir šalių kandidačių ir Šveicarijos atstovai taip pat gali
dalyvauti komiteto posėdžiuose kaip stebėtojai.

4. Narių pavardės renkamos, tvarkomos ir skelbiamos pagal
Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (EB) Nr. 45/2001
nuostatas.

4 straipsnis

Darbas

1. Komitetui pirmininkauja Komisija.

2. Komisijai pritarus, konkretiems klausimams nagrinėti gali
būti sudaromi pogrupiai, kurių veiklos sąlygas nustato komi­
tetas. Pogrupiai baigia veiklą, kai tik įvykdo jiems pavestą
užduotį.

3. Komisijai pritarus, dalyvauti komiteto ar pogrupio svarsty­
muose, jei tai yra naudinga ir (arba) būtina, kiekvienu konkrečiu
atveju gali būti kviečiami ekspertai, tarp kurių gali būti tarptau­
tinių organizacijų atstovų, turinčių specialių aptariamojo klau­
simo žinių.

4. Komitetas ir jo pogrupiai paprastai renkasi Komisijos
patalpose, laikydamiesi nustatytos tvarkos ir tvarkaraščio. Jo
nariai gali būti paprašyti rinktis kitur, pavyzdžiui, ten, kur
siūlo valstybė narė, pageidaujanti priimti komitetą ar vieną jo
pogrupių dėl renginio, kuris gali būti ypač svarbus komitetui, jo
pogrupiui (-iams) arba tai valstybei narei.

Komisija teikia sekretoriato paslaugas. Komiteto ir jo pogrupių
posėdžiuose gali dalyvauti kiti Komisijos pareigūnai, kuriuos
ypač domina ši veikla.

5. Vadovaudamasis Komisijos priimtomis standartinėmis
darbo tvarkos taisyklėmis, komitetas priima savo darbo tvarkos
taisykles.

6. Negalima atskleisti informacijos, gautos dalyvaujant komi­
teto arba pogrupio svarstymuose, jeigu, Komisijos nuomone, ši
informacija susijusi su konfidencialiais klausimais.

7. Komisija atitinkamo dokumento originalo kalba internete
gali skelbti visas komiteto parengtas santraukas, išvadas, dalines
išvadas arba darbinius dokumentus.

5 straipsnis

Išlaidų kompensavimas

Komisija dengia narių, stebėtojų ir su komiteto veikla susijusių
kviestinių ekspertų kelionės ir prireikus pragyvenimo išlaidas,
vadovaudamasi Komisijos taisyklėmis dėl išorės ekspertų išlaidų
kompensavimo.

Nariams, stebėtojams ir kviestiniams ekspertams už suteiktas
paslaugas neatlyginama.

Žmogiškiesiems ir administraciniams ištekliams skirtos išlaidos
apmokamos iš valdančiajam generaliniam direktoratui pagal
metinių paskyrimų tvarką skirtų lėšų, atsižvelgiant į biudžeto
apribojimus.

6 straipsnis

Įsigaliojimas

Šis sprendimas įsigalioja jo paskelbimo Europos Sąjungos oficia­
liame leidinyje dieną.

Priimta Briuselyje, 2008 m. gruodžio 19 d.

Komisijos vardu
Vladimír ŠPIDLA

Komisijos narys
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